
Technische Daten

Modell
IW212 IW213 IW215 IW222

Einstellbare Druckeinstellung (Grundausführung) Feste Druckeinstellung

Betriebsdruck max. 1,0 MPa 0,3 bis 1,0 MPa

Einstelldruckbereich 0,02 bis 0,2 MPa 0,02 bis 0,3 MPa 0,02 bis 0,5 MPa 0,14 MPa

Luftverbrauch (bei max. Einstelldruck) max. 1 l/min (ANR) max. 0,5 l/min (ANR)

Umgebungs- und Medientemperatur −10 bis 60 °C (kein Gefrieren)

Filterfeinheit 5 µm

Anschlussgröße Rc1/4

Manometeranschluss Rc1/4 (2 Positionen)

Gewicht 0,66 kg 0,67 kg 0,68 kg 0,52 kg

Filterregler

Einstelldruckbereich

2 0,02 bis 0,2 MPa

3 0,02 bis 0,3 MPa

5 0,02 bis 0,5 MPa

∗ Die Ausführung mit fester 
Druckeinstellung ist der IW222 .

Optionen

Tieftemperatur

(-30 bis 60 °C)

Hochtemperatur∗
(-10 bis 100 °C)

Außenteile kupferfrei

— — — —

T — � —

L � — —

S — — �

ST — � �

SL � — �

∗ Ausführung mit Manometer: max. 80 °C.

Art der Einstellung

1 Einstellbar (Drehknopf)

2 Fest (0,14 MPa)

Zubehör

—
Ohne Manometer/

Befestigungselement

B Mit Befestigungselement

G Mit Manometer

IW 022 21

Gewindeart
— Rc

N NPT 

Anschlussgröße

02 1/4

Bestellschlüssel

¡Es sind zwei Ausführungen erhältlich: Eine Ausführung mit einstellbarem 
Einstelldruck und die Ausführung mit festem Einstelldruck.

¡ Als Option kann eine Tieftemperatur-, Hochtemperatur- und kupferfreie 
Ausführung für die äußeren Bauteile gewählt werden.

¡ Ein Manometer kann von beiden Seiten angeschlossen werden (vorne/hinten)

Filterregler

Serie IW

CAT.EMC-IW-01A-DE



Serie IW

Durchfl uss-Kennlinien (repräsentative Werte)

Druck-Kennlinien (repräsentative Werte)
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Durchfl uss [l/min (ANR)] Durchfl uss [l/min (ANR)]

Durchfl uss [l/min (ANR)] Durchfl uss [l/min (ANR)]
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Eingangsdruck: 0,5 MPa Eingangsdruck: 0,5 MPa

Eingangsdruck: 0,5 MPaEingangsdruck: 0,7 MPa

IW212 Durchfl usskennlinien IW213 Durchfl usskennlinien

IW215 Durchfl usskennlinien IW222 Durchfl usskennlinien

IW212 Druck-Kennlinien IW213 Druck-Kennlinien

IW215 Druck-Kennlinien IW222 Druck-Kennlinien

Eingangsdruck [MPa] Eingangsdruck [MPa]

Eingangsdruck [MPa]Eingangsdruck [MPa]
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Eingangsdruck: 0,5 MPa, Durchfl uss: 10 l/min (ANR), Einstelldruck: 0,14 MPa Eingangsdruck: 0,5 MPa, Durchfl uss: 10 l/min (ANR), Einstelldruck: 0,24 MPa

Eingangsdruck: 0,5 MPa, Durchfl uss: 10 l/min (ANR), Einstelldruck: 0,14 MPaEingangsdruck: 0,7 MPa, Durchfl uss: 10 l/min (ANR), Einstelldruck: 0,35 MPa

Startpunkt Startpunkt

Startpunkt Startpunkt
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Funktionsprinzip

Konstruktion

Der Durchfl uss auf der Eingangsseite passiert das 

Filterelement (Sintermetall) t, in dem Partikel entfernt 

werden. Wenn der Einstellknopf q im Uhrzeigersinn 

gedreht wird, wird die Einstellfeder w 

zusammengedrückt. Das Einlassventil r wird geöffnet 

und ermöglicht den Durchfl uss der Druckluft zur 

Ausgangsseite. Der Ausgangsdruck gleicht sich dem 

durch die Membrane e und der Einstellfeder 

erzeugtem Druck w an. Wenn der Ausgangsdruck 

höher ist als der Einstelldruck, wird das Einlassventil 

r geschlossen und die Entlüftung des 

überschüssigen Ausgangsdrucks erfolgt über die 

Entlüftung im Reglerdom zur Atmosphäre. Dadurch 

wird ein konstanter Ausgangsdruck aufrechterhalten. 

Stückliste
Nr. Beschreibung Material Anm.

1 Gehäusebaugruppe Aluminium-Druckguss/Aluminium Außenfarbe: Silber

2 Reglerdom Aluminium-Druckguss/Messing Außenfarbe: Silber

3 Behälter-Baugruppe Aluminium-Druckguss/Messing Außenfarbe: Silber

4 Drehknopf ABS/Rostfreier Stahl —

Ersatzteil-Set: KT-IW212
Nr. Beschreibung Material

5 Membran-Baugruppe Aluminium-Druckguss/Messing/HNBR

6 Filterelement Sinterbronze

7 Dichtung NBR

8 Filterscheiben-Baugruppe Messing/NBR

9 O-Ring NBR

10 O-Ring NBR

∗   Dieses Ersatzteil-Set ist für die Standardmodelle IW212, IW213 und IW215 geeignet. 
(Das Set beinhaltet die Bauteilnummern 5 bis 10.)
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Serie IW
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Diese Sicherheitsvorschriften sollen vor gefährlichen Situationen und/oder Sachschäden 
schützen. In diesen Hinweisen wird die potenzielle Gefahrenstufe mit den 
Kennzeichnungen „Achtung“, „Warnung“ oder „Gefahr“ bezeichnet. Diese wichtigen 
Sicherheitshinweise müssen zusammen mit internationalen Sicherheitsstandards (ISO/
IEC) 1) und anderen Sicherheitsvorschriften beachtet werden.

1)  ISO 4414:  Pneumatische Fluidtechnik -- Empfehlungen für den 
Einsatz von Geräten für Leitungs- und 
Steuerungssysteme.

ISO 4413:  Fluidtechnik – Ausführungsrichtlinien Hydraulik.
IEC 60204-1:  Sicherheit von Maschinen – Elektrische Ausrüstung 

von Maschinen (Teil 1: Allgemeine Anforderungen)
ISO 10218-1: Industrieroboter – Sicherheitsanforderungen.
usw.

Sicherheitsvorschriften

Achtung:
Achtung verweist auf eine Gefährdung mit geringem 
Risiko, die leichte bis mittelschwere Verletzungen zur 
Folge haben kann, wenn sie nicht verhindert wird.

Warnung:
Warnung verweist auf eine Gefährdung mit mittlerem 
Risiko, die schwere Verletzungen oder den Tod zur 
Folge haben kann, wenn sie nicht verhindert wird.

Gefahr:
Gefahr verweist auf eine Gefährdung mit hohem 
Risiko, die schwere Verletzungen oder den Tod zur 
Folge hat, wenn sie nicht verhindert wird.

  Achtung
1.  Das Produkt wurde für die Verwendung in der 

herstellenden Industrie konzipiert.

Das hier beschriebene Produkt wurde für die friedliche 
Nutzung in Fertigungsunternehmen entwickelt.
Wenn Sie das Produkt in anderen Wirtschaftszweigen 
verwenden möchten, müssen Sie SMC vorher informieren 
und bei Bedarf entsprechende technische Daten 
aushändigen oder einen gesonderten Vertrag 
unterzeichnen.
Wenden Sie sich bei Fragen bitte an die nächste SMC-
Vertriebsniederlassung.

  Achtung
3)  Anwendungen, bei denen die Möglichkeit von Schäden 

an Personen, Sachwerten oder Tieren besteht und die 
eine besondere Sicherheitsanalyse verlangen. 

4)  Verwendung in Verriegelungssystemen, die ein 
doppeltes Verriegelungssystem mit mechanischer 
Schutzfunktion zum Schutz vor Ausfällen und eine 
regelmäßige Funktionsprüfung erfordern. 

Bitte kontaktieren Sie SMC damit wir Ihre Spezifi kation 

für spezielle Anwendungen prüfen und Ihnen ein 

geeignetes Produkt anbieten können.

  Achtung
SMC-Produkte sind nicht für den Einsatz als Geräte im 

gesetzlichen Messwesen bestimmt.

Bei den von SMC hergestellten oder vertriebenen Produkten 
handelt es sich nicht um Messinstrumente, die durch 
Musterzulassungsprüfungen gemäß den Messgesetzen 
eines jeden Landes qualifi ziert wurden.
Daher können SMC-Produkte nicht für betriebliche Zwecke 
oder Zulassungen verwendet werden, die den geltenden 
Rechtsvorschriften für Messungen des jeweiligen Landes 
unterliegen.

Einhaltung von Vorschriften
Das Produkt unterliegt den folgenden Bestimmungen zur 
„Einhaltung von Vorschriften“.
Lesen Sie diese Punkte durch und erklären Sie Ihr 
Einverständnis, bevor Sie das Produkt verwenden.

Einhaltung von Vorschriften
1.  Die Verwendung von SMC-Produkten in 

Fertigungsmaschinen von Herstellern von 
Massenvernichtungswaffen oder sonstigen Waffen ist 
strengstens untersagt.

2.  Der Export von SMC-Produkten oder -Technologie von einem 
Land in ein anderes hat nach den geltenden 
Sicherheitsvorschriften und -normen der an der Transaktion 
beteiligten Länder zu erfolgen. Vor dem internationalen 
Versand eines jeglichen SMC-Produkts ist sicherzustellen, 
dass alle nationalen Vorschriften in Bezug auf den Export 
bekannt sind und befolgt werden.

  Warnung
1.  Verantwortlich für die Kompatibilität bzw. Eignung des Produkts ist 

die Person, die das System erstellt oder dessen technische Daten 

festlegt. 

Da das hier beschriebene Produkt unter verschiedenen 
Betriebsbedingungen eingesetzt wird, darf die Entscheidung über dessen 
Eignung für einen bestimmten Anwendungsfall erst nach genauer Analyse 
und/oder Tests erfolgen, mit denen die Erfüllung der spezifi schen 
Anforderungen überprüft wird. 
Die Erfüllung der zu erwartenden Leistung sowie die Gewährleistung der 
Sicherheit liegen in der Verantwortung der Person, die die 
Systemkompatibilität festgestellt hat. 
Diese Person muss anhand der neuesten Kataloginformation ständig die 
Eignung aller Produktdaten überprüfen und dabei im Zuge der 
Systemkonfi guration alle Möglichkeiten eines Geräteausfalls ausreichend 
berücksichtigen.

2.  Maschinen und Anlagen dürfen nur von entsprechend geschultem 

Personal betrieben wer-den. 

Das hier beschriebene Produkt kann bei unsachgemäßer Handhabung 
gefährlich sein. 
Montage-, Inbetriebnahme- und Reparaturarbeiten an Maschinen und 
Anlagen, einschließlich der Produkte von SMC, dürfen nur von 
entsprechend geschultem und erfahrenem Personal vorgenommen 
werden. 

3.  Wartungsarbeiten an Maschinen und Anlagen oder der Ausbau 

einzelner Komponenten dürfen erst dann vorgenommen werden, 

wenn die Sicherheit gewährleistet ist. 

Inspektions- und Wartungsarbeiten an Maschinen und Anlagen dürfen erst 
dann ausgeführt werden, wenn alle Maßnahmen überprüft wurden, die ein 
Herunterfallen oder unvorhergesehene Bewegungen des angetriebenen 
Objekts verhindern. 
Vor dem Ausbau des Produkts müssen vorher alle oben genannten 
Sicherheitsmaßnahmen ausgeführt und die Stromversorgung abgetrennt 
werden. Außerdem müssen die speziellen Vorsichtsmaßnahmen für alle 
entsprechenden Teile sorgfältig gelesen und verstanden worden sein. 
Vor dem erneuten Start der Maschine bzw. Anlage sind Maßnahmen zu 
treffen, um unvorhergesehene Bewegungen des Produkts oder 
Fehlfunktionen zu verhindern. 

4.  Die in diesem Katalog aufgeführten Produkte werden ausschließlich 

für die Verwendung in der Fertigungsindustrie und dort in der 

Automatisierungstechnik konstruiert und hergestellt. Für den Einsatz 

in anderen Anwendungen oder unter den im folgenden aufgeführten 

Bedingungen sind diese Produkte weder konstruiert, noch ausgelegt:  

1)  Einsatz- bzw. Umgebungsbedingungen, die von den angegebenen 
technischen Daten abweichen, oder Nutzung des Produkts im Freien 
oder unter direkter Sonneneinstrahlung. 

2)  Installation innerhalb von Maschinen und Anlagen, die in Verbindung 
mit Kernenergie, Eisenbahnen, Luft- und Raumfahrttechnik, Schiffen, 
Kraftfahrzeugen, militärischen Einrichtungen, Verbrennungsanlagen, 
medizinischen Geräten, Medizinprodukten oder Freizeitgeräten 
eingesetzt werden oder mit Lebensmitteln und Getränken, 
Notausschaltkreisen, Kupplungs- und Bremsschaltkreisen in Stanz- und 
Pressanwendungen, Sicherheitsausrüstungen oder anderen 
Anwendungen in Kontakt kommen, soweit dies nicht in der Spezifi kation 
zum jeweiligen Produkt in diesem Katalog ausdrücklich als 
Ausnahmeanwendung für das jeweilige Produkt angegeben ist. 



Die Angaben können ohne vorherige Ankündigung, und ohne dass dem Hersteller daraus eine Verpfl ichtung entsteht, geändert werden.
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